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Priyakarah

ಪ್ರಿಯಕರಃ

ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಮ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಸ್ಫುಟಘನಪುಲಕಂ ಜಾಯತೇ ಯತ್ಸಮಂತಾತ (ಶ್ರುತ್ವಾ
ನಾಮಾಪಿಯಸ್ಯ)
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಸ್ಯಾನನೇಂದುಂ ಭವತಿ ವಪುರಿದಂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಾನುಕಾರಿ .

(ಭವತಿ ಪುನರಿದಂ,ಚಂದ್ರಕಾಂತೋಽನುಕಾರಿ, ಕಾಂತಾನುಸಾರಿ)

ತಸ್ಮಿನ್ನಾಗತ್ಯ ಕಂಠಗ್ರಹನಿಕಟಪದಸ್ಥಾಯಿನಿ ಪ್ರಾಣನಾಥೇ
ಭಗ್ನಾ ಮಾನಸ್ಯ ಚಿಂತಾ ಭವತಿ ಮಮ ಪುನರ್ವಜ್ರಮಯ್ಯಾಃ ಕಥಂಚಿತ್ .. (ಭವತಿ
ಮಯಿ)

(ಅಮರುಶತಕಂ 58.ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿ ಅಮರು)
ಪ್ರಿಯಕರಃ ಪ್ರಿಯಕರೌ ಪ್ರಿಯಕರಾಃ ಪ್ರಥಮಾ .

ಪ್ರಿಯಕರಂ ಪ್ರಿಯಕರೌ ಪ್ರಿಯಕರಾಂ ಅದ್ವಿತೀಯಾ ..

ತವ ನ ಜಾನೇ ನ ಜಾನೇ ಹೃದಯಂ ಮಮ
ಪುನಃ ಕಾಮೋ ದಿವಾಪಿ ರಾತ್ರಿಮಪಿ .

ನಿರ್ಘೃಣ ತಪತಿ ಬಲೀಯಸ್ತ್ವಯಿ
ವೃತ್ತಮನೋರಥಾಯಾ ಅಙಗಾನಿ ..

(ಶಕುಂತಲಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ)
(ಮಹಾಕವಿ ಕಲಿದಾಸಸ್ಯ ಅಭಿಜ್ಞಾನಶಾಕುಂತಲಂ ಅಂಕ 3)

ಪ್ರಿಯಕರಃ ಪ್ರಿಯಕರೌ ಪ್ರಿಯಕರಾಃ ಪ್ರಥಮಾ .

ಪ್ರಿಯಕರಂ ಪ್ರಿಯಕರೌ ಪ್ರಿಯಕರಾಂ ಅದ್ವಿತೀಯಾ ..

ಇದಮನನ್ಯಪರಾಯಣಮನ್ಯಥಾ,ಹೃದಯಸನ್ನಿಹಿತೇ ಹೃದಯಂ ಮಮ .

ಯದಿ ಸಮರ್ಥಯಸೇ ಮದಿರೇಕ್ಷಣೇ ಮದನಬಾಣಹತೋಽಸ್ಮಿ ಹತಃ ಪುನಃ ..
(ರಾಜಾ ದುಷ್ಯಂತಪ್ರೋಕ್ತಂ)
(ಮಹಾಕವಿ ಕಲಿದಾಸಸ್ಯ ಅಭಿಜ್ಞಾನಶಾಕುಂತಲಂ ಅಂಕ 3)

ಹೇ ಪ್ರಿಯಾ ಹೇ ಪ್ರಿಯೇ ಹೇ ಪ್ರಿಯಾಃ ಸುಂದರಿ .

ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಮ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಸ್ಫುಟಘನಪುಲಕಂ ಜಾಯತೇಯತ್ಸಮಂತಾತ
ತಸ್ಮಿನ್ನಾಗತ್ಯ ಕಂಠಗ್ರಹನಿಕಟಪದಸ್ಥಾಯಿನಿ ಪ್ರಾಣನಾಥೇ
ಭಗ್ನಾ ಮಾನಸ್ಯ ಚಿಂತಾ ಭವತಿ ಮಮ ಪುನರ್ವಜ್ರಮಯ್ಯಾಃ ಕಥಂಚಿತ್ ..
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ಪ್ರಿಯಕರಃ

ಪ್ರೇಯಸೀ ಪ್ರೇಯಸೌ ಪ್ರೇಯಸ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಾ .

ಪ್ರೇಯಸೀಂ ಪ್ರೇಯಸೌ ಪ್ರೇಯಸೀಃ ಅದ್ವಿತೀಯಾ ..

ಪ್ರಿಯಕರಃ ಪ್ರಿಯಕರೌ ಪ್ರಿಯಕರಾಃ ಪ್ರಥಮಾ .

ಪ್ರಿಯಕರಂ ಪ್ರಿಯಕರೌ ಪ್ರಿಯಕರಾಂ ಅದ್ವಿತೀಯಾ ..

Lyricist: Amaru (Amarushataka) and Kalidas (Shakuntal)

Amarushatakam -

When I hear the name of my dearest one, the hair bristle thickly all over my body; when

I see his moon-like face, this my body behaves like the oozing moon-stone ; and when he

comes and steps close enough to hold me in a passionate embrace, the thought of sulkiness

vanishes from my adamant heart. ( 58 )

https://archive.org/details/amarushataka/page/n107/mode/1up

ಸಂಸ್ಕೃತಂ -

ಯಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ನಾಮ ನಾಮಧೇಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಶಮ್ಯಾಪಿ ವಪುಃ
ಯದ್ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್ಸಮಂತಾತ್ಸರ್ವತಃ ಸ್ಫುಟಘನಪುಲಕಂವ್ಯಕ್ತಸಾಂದ್ರರೋಮಾಂಚಂ
ಜಾಯತೇ ಭಬತಿ . ಕಿಂ ಚ ಯಸ್ಯಾನನೇಂದುಂ ಮುಖಚಂದ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾವಲೋಕ್ಯ
ಇದಂ ವಪುರೇತಚ್ಛರೀರಂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಾನುಕಾರಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತಮನುಕರೋತೀತಿ
ಚಂದ್ರಕಾಂತಾನುಕಾರಿ ತದ್ವತ್ ಸ್ವಿನ್ನಂ ಭವತೀತ್ಯರ್ಥಃ . ತಸ್ಮಾತ್ ತಸ್ಮಿನ್
ಪ್ರಾಣನಾಥೇ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೇ ಆಗತ್ಯ ಕಂಠಗ್ರಹನಿಕಟಪದಸ್ಯಾಯಿನಿ ಸತಿ ಕಂಠಸ್ಯ
ಗಲಸ್ಯ ಗ್ರಹೋ ಗ್ರಹಣಮಾಲಿಂಗನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ . ತಸ್ಯ ನಿಕಟಪದಂ ಸಮೀಪಸ್ಥಾನಂ
ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತೀತಿ ಸ್ಥಾಯಿ ತಸ್ಮಿನ್ ಕಥಂಚಿತ್ ಕೇನಾಪಿ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವಜ್ರಮಯ್ಯಾ
ಕುಲಿಶಸದೃಶ್ಯಾಃ ಆರೋಪಿತಕಾಠಿನ್ಯಾಯಾಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ . ಮಮ ಪುನರ್ಮಾನಸ್ಯ
ಕೋಪಸ್ಯ ಚಿಂತಾ ಸ್ಮೃತಿರ್ಭಮಾ ವಿಹತಾ ಭವತಿ ಕಥಂ ಮಾನಃ ಕ್ರಿಯತೇ .

ಪುನಃ ಶಬ್ದೋ ವಾಕ್ಯಾಲಂಕಾರೇ . ಅಲ ಅಪರಾಧಿನಿ ಪ್ರಿಯೇ ತಸ್ಮಿನ್ ಅವಶ್ಯಂ
ಮಾನಃ ಕರ್ತವ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಾ ಸತೀ ಆತ್ಮನಃ ಅಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನಾಯಿಕಾ
ಕಥಯತೀತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ . ಅತ್ರ ನಾಯಿಕಾ ಸ್ವೀಯಾ ಮಧ್ಯ ಚ . ನಾಯಕಃ ಶಠಃ .

ಆತ್ಮೋಪಕ್ಷೇಪರೂಪಂ ಶೃಂಗಾರಿ ನರ್ಮ .ಜಾತಿರಲಂಕಾರಃ .
Shakuntalam -

ಅನ್ವಯ,ಸರಲ ಶಬ್ದಾರ್ಥ,ಹಿಂದೀ ಅನುವಾದ ಸಮ್ಸ್ಕೃತಟೀಕಾ,ವಿವೃತಿ
Shakuntala page 201

https://archive.org/details/fqha_abhigyana-shakuntalam-edited-by-krishna-kant-shastri-

1975-kanpur-bharatiya-prakashan/page/201/mode/1up

Dushyanta page 207
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https://archive.org/details/fqha_abhigyana-shakuntalam-edited-by-krishna-kant-shastri-

1975-kanpur-bharatiya-prakashan/page/207/mode/1up
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